УПУТСТВО ЗА ПРИПРЕМУ РАДОВА ЗА ЗБОРНИК
1. Рок за предају рада: радови до 15. јуна 2017. треба да буду достављени електронски, у прилогу, као отворени документ (Word), на адресу jelenapetkovic75@gmail.com
2.  Дужина рукописа: до 15 страница (27000 знакова са размацима, укључујући и литературу).
3. Формат: фонт: Times New Roman, величина фонта: 12, размак између редова: Before 0, After: 0, Line spacing: Single
4. Параграфи: формат: Normal, први ред: увучен аутоматски (Col 1) 

5. Име аутора: Наводе се име(на) аутора, средње слово и презиме(на). Име и презиме домаћих аутора увек се исписује у оригиналном облику (ако се пише латиницом – са српским дијакритичким знаковима), независно од језика рада.
6. Наслов рада: два реда испод имена, фонт: Times New Roman, 12, bold, center, великим словима.
7. Назив установе аутора (афилијација): Непосредно након имена и презимена наводи се пун (званични) назив и седиште установе у којој је аутор запослен.  У сложеним организацијама наводи се укупна хијерархија, као нпр.: 
Марко М. МАРКОВИЋ
Универзитет у Крагујевцу
Филолошко-уметнички факултет
Катедра за српску књижевност
8. Контакт подаци: Електронску адресу аутор ставља у напомену при дну прве странице чланка, која је звездицом везана за презиме аутора. Ако је аутора више, даје се само адреса првог аутора. Назив и број пројекта, односно назив програма у оквиру кога је чланак настао, као и назив институције која је финансирала пројекат или програм наводи се у посебној напомени, која је двема звездицама везана за наслов рада.
9. Језик рада и писмо: Језик рада по правилу треба да буде српски. Изузетно за радове који су поднесени на другим језицима, језик рада може бити или неки светски језик, или неки словенски језик. Радови могу бити написани или ћирилицом или латиницом.
10. Апстракт: Апстракт треба да садржи циљ истраживања, методе, резултате и закључак. Треба да има највише до 100 речи и да стоји између заглавља (наслов, имена аутора и др.) и кључних речи, након којих следи текст рада. Апстракт је на српском или на језику чланка, тј. на језику на коме је написан рад.  Апстракт треба да буде испод наслова рада, без ознаке Апстракт. Формат: Normal, први ред: увучен аутоматски (Col 1)  Фонт: Times New Roman, 11.
11.  Кључне речи: Број кључних речи не може бити већи од 7. Кључне речи дају се на оном језику на којем је написан рад, са ознаком Кључне речи. Формат: Normal, први ред: увучен аутоматски (Col 1)  Фонт: Times New Roman, 11.
12. Навођење (цитирање) у тексту: Начин позивања на изворе у оквиру чланка мора бити консеквентан од почетка до краја текста. Захтева се следећи систем цитирања, преовлађујући у науци о језику:
13. ... (Бошковић 1978: 47-51).../  (в. Бошковић 1978: 47-51).../ (уп. Бошковић 2001:47-51).../  Р. Бошковић (1978: 47-51) сматра да...
14. Листа референци (литература): Цитирана литература обухвата по правилу  библиографске изворе (чланке, монографије и сл.) и даје се искључиво у засебном одељку чланка, у виду листе референци. Литература се наводи на крају рада, пре резимеа, са ознаком: ЛИТЕРАТУРА. Референце се наводе на доследан начин, азбучним, односно абецедним редоследом. Ако се више библиографских јединица односе на истог аутора, оне се хронолошки наводе. Референце се не преводе на језик рада. Фонт: Times New Roman, 11. Саставни делови референци (ауторска имена, наслов рада, извор итд.) наводе се на следећи начин:
 а) за књигу: 
Јакобсон 1978: Р. Јакобсон, Огледи из поетике, Београд: Просвета.
б) за чланак: 
Милановић 2000: А. Милановић, Стереотипност и креативност у структури     новинске вести при генези српског новинарског подстила, Српски језик, V/1,  Београд, 623-639.
в) за прилог у зборнику: 

Чутура 2009: И. Чутура, Употреба прилошких израза са именицом 'место' у пренесеном значењу, у:  М. Ковачевић (ред.), Српски језик, књижевност, уметност, књ. 1, Српски језик у употреби, Крагујевац: Филолошко-уметнички факултет, 277-288.
г) за радове штампане латиницом: 

Симеон 1969: R. Simeon, Enciklopedijski rječnik lingvističkih naziva, Zagreb: Matica hrvatska. 

д) за радове на страном језику – латиницом: 
Блумфилд 1970: L. Bloomfield, Language, 12. ed., London: University Books.  
ђ) за радове на страном језику – ћирилицом: 
Плотњикова 2000: А. А. Плотникова, Словари и народная  культура, Москва: Институт славяноведения РАН.

Радове истог аутора објављене исте године диференцирати додајући а, b, с или а, б, в, нпр.: 2006а, 2006b или 2009а, 2009б.
е) Поступак цитирања докумената преузетих с Интернета:

   
–  публикација доступна on-line: 
Презиме, име аутора. Наслов књиге /Наслов текста/ Наслов периодичне публикације. Име базе података. Датум преузимања.
15. Резиме: Резиме рада није подударан са апстрактом. Он је проширени апстракт. Треба да има између 150 и 250 речи. Резиме се пише на  другом језику на коме у односу на рад. Ако је језик рада српски, онда је резиме обавезно на једном од светских језика. Ако је рад на неком страном језику, резиме је обавезно на српском језику. Резиме се даје на крају чланка, након одељка ЛИТЕРАТУРА. Превод кључних речи на језик резимеа долази после резимеа.  Фонт: Times New Roman, 11, као нпр:
ON METAHUMAN IDENTITY
Summary
(текст резимеа на једном од светских језика)
Kључне речи (на истом језику на којем је резиме)
         Marko M. Marković                                                                                            
